
Сломанная рука была сломана, и сломанная рука была сломана. — Ахhh! Моя рука! Apu,
дрожа, поднялся, кровь хлестала из его сломанной руки. — Кто ты, парень! Он был в ужасе и,
увидев, что значок на плече Kurosawa был лишь сержантским, почувствовал еще большее
недоумение. — Как такой жалкий морской сержант может обладать такими навыками? Я
супернова! — Эй, я задаю тебе вопрос! Я лейтенант Куруд! Ты не отвечаешь на приказания
командира! Мне все равно, из какого ты подразделения... Куруд продолжал тараторить, и
Kurosawa не удосужился ответить. Он просто тихо выпустил луч доминирующей ауры в его
сторону. Бум! — Два шага назад, и его глаза с ужасом уставились на Kurosawa. — Ты, ты! Дым
и пыль медленно рассеялись, и удивление на лице Grude сменилось пониманием. — Ты есть!
Скулачиман Apu! Известный как супернова худшей эпохи! Награда 198 миллионов Бэйли!
Неосознанно голос Grude задрожал, и он отступил. Пираты такого уровня не по зубам
маленькому лейтенанту, как он сам. По меньшей мере, надо отправить контр-адмирала, чтобы
разобраться с ним! На самом деле, обычные контр-адмиралы сейчас не соперники для Apu!
Наблюдатели тоже пришли в ужас, услышав слова Gurud. — Что! Этот парень из Эпохи Зла!
Они все дьяволы, что убивают, не моргнув глазом! — Да не только это! Я даже слышал, что
там, где прошла Эпоха Зла, не росла трава, и даже дети не могли плакать! — Как этот жалкий
сержант мог спровоцировать такого опасного соперника! Gurud потел в desesperе. Он уже
готовился убежать в любой момент. Под 360-градусным восприятием шести глаз, всем
слышимым Kurosawa, ему было не по себе. Опасно... может быть, Он просто не знал, сможет ли
техника Лв2 выдержать звуковую атаку этого парня. Если она не сможет остановить удар, с его
уровнем обратной техники он с большой вероятностью умрет. Но это только в
экспериментальных условиях. Как и предполагал Kurosawa, наблюдая на расстоянии и на
близком фронте, сейчас Apu не сможет его убить! Если бы такая волна звука могла поразить
Kurosawa, его шесть глаз были бы бесполезны. — Сержант Умин, ты велик! Я вызову подмогу,
держись! Kurosawa проигнорировал убегающего Giraud, и Apu тоже не уделил внимания
такому дезертиру. — Ран Пань·Режь! Ища определенную возможность, тело Apu внезапно
подскочило, а единственная оставшаяся рука ударила в грудь. Невидимые звуковые волны
вылетели, и на лице Apu появилось триумфальное выражение. Способности его дьявольского
фрукта невидимы, и многие противники были разрублены пополам, прежде чем поняли, что
произошло! Судя по реакции этого парня, похоже, будет то же самое! — Умри! Apu усмехнулся,
словно видел, как Kurosawa разрезается пополам. Однако в следующую секунду фигура
Kurosawa исчезла прямо перед тем, как звуковая волна разрезала воздух. Что это! Что
происходит! Apu был в шоке. Фигура появилась над его головой, как призрак. — Трещ!
Kurosawa ощутил место, где только что стоял. Звуковая волна разрезала как нож, и даже
твердые кирпичи были порезаны. Это было довольно мощно. Убедившись в этом, Kurosawa
более не колебался, поднял длинные ноги высоко, прицелился в голову Apu и тогда ударил
ногой, полную силы от Цанга и Хейшана! — Бум!—— Тело Apu вновь врезалось в землю.
Разница была лишь в том, что на этот раз он быстро поднялся и запустил несколько звуковых
взрывов в сторону Kurosawa. — Пф! — Бум! — Пф! — Бум! Apu, чья коса выглядела немного
беспорядочно, начал серию взрывов, запыхавшись, но даже не задел Kurosawa. — Черт! Как
этот парень может быть таким быстрым! — Мистер Apu! Мы идем! Вдалеке раздался крик, и
группа пиратов хлынула вперед. Apu был шокирован и рассержен, но, услышав крики своих
подчиненных, наконец, успокоился. В конце концов, он был пиратом с наградой почти 200
миллионов. Он быстро начал анализировать: «Этот парень очень быстр и ничего не может с
ним сделать. К счастью, хотя он и быстрый, его сила не так велика. В начале этот
устрашающий ход Похоже, мощные атаки можно использовать только раз!» — Ты не можешь
умереть! Подумав об этом, Apu почувствовал облегчение. На его взгляд, морские пехотинцы
перед ним не способны свести его в могилу! Фигура Kurosawa мигнула в сторону. Увидев, что
Apu все еще может атаковать, он понял, что только что нанесенный пинок не причинил ему
серьезного ущерба. Становится действительно непросто для парня стать суперновой. Если бы
это был Miguel, он, вероятно, лежал бы мертвым. А, возможно, моя физическая сила все же



слишком слаба? Подмога Apu тоже подоспела. Я больше не могу так играть. Не остается
ничего, кроме как убить его за секунду. Apu, который столкнулся с большой угрозой,
продолжал пристально смотреть на Kurosawa. У встретивших взгляды он почувствовал что-то
неладное. Но, подумав о своих братьях позади, он оставит их, чтобы блокировать урон. Он не
верил, что что-то сможет с ним сделать! — Как тебя зовут? Это не должен быть неизвестный
человек, который может так легко меня победить! Кurosawa не ответил, но лишь сощурил
губы, протянул палец, и снова засверкнул ослепительный красный свет. — Черт! Apu был в
ужасе, как только увидел это. Он не хотел вновь испытать силу этого удара! — Бум! Звуковые
волны и звуковая волна взорвались одновременно, и поле снова заполнилось пылью и дымом.
Apu потерял видимость в дыму и, выпрыгнув, чтобы увидеть ясную картину, вдруг увидел
холодный свет. Холодный свет быстро увеличился в глазах Apu. В момент жизни и смерти он
изо всех сил пытался увернуться, но в результате потерял единственную оставшуюся руку. Это
была быстрота удара от Lao Nuo. Секунда управляла моментом, и Kurosawa уже оказался перед
Apu. — Пощади меня, я готов сделать все! Под ужасным взглядом последнего, его вид стал
вращаться. Голова Apu даже вылетела из области, покрытой дымом и пылью, описывая
красивую параболу в воздухе, прежде чем приземлиться с глухим стуком. Эту сцену увидел
Miguel, который пришел вовремя. — Черт, босс! Ты один!... — Мистер Apu, мы здесь!
Держитесь! Не дав себе минуты на скорбь о смерти Apu, неизвестный пират бросился к месту
происшествия! В то же время, в аукционе в районе 1 собрались несколько человек, которые
вскоре удивят весь мир. — Поздравляем, мистер Шарль Сент, с приобретением русалки по цене
500 миллионов Бэйли!
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